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بحران کرونا و آغاز انقلاب دیجیتال سازی منابع 

دسترسیآزاد
به170هزارمنبعدیجیتال

دیجیتال سازی منابع به چه معناست؟ 
امـــا پیش از صحبـــت درباره تاثیر کرونا بر این فرآیند و چگونگی توســـعه آن، 

باید بدانیم که فرآیند دیجیتال ســـازی منابع به چه معناست؟ تحول دیجیتال 

یا دیجیتال ســـازی منابع فیزیکی، کتاب، مقالات، اسناد و... مجموعه ای از 

اقدامات، به منظور ارائه الکترونیکی همان آثار است. این فرآیند با انگیزه حفظ 

اصل منابع و همچنین عرضه و توزیع آسان و سریع آنها به داخل و خارج کشور، 

در قالب  های آنلاین انجام می شود. دیجیتال سازی منابع کاغذی، چندسالی 

می شد که با اســـتفاده از تکنولوژی  های جدید، در اکثر کتابخانه  های معتبر 

داخل و خارج از کشور موردتوجه قرار گرفته بود؛ اما شرایطی که شیوع ویروس 

کرونا پدید آورد، در یک بازه زمانی چندماهه، شتاب خیره کنند ه ای به آن داد؛ 

طوری که بعضی تاثیرات آن می تواند پس از فروکش کردن تب کووید-19 هم 

باقی بماند. اگر در گذشـــته هدف کتابخانه  ها و مراکز اطلاع رســـانی، بیشتر 

گردآوری و سازماندهی منابع اطلاع رسانی بود، برعکس، امروز هدف آنها به علت 

حجم انبوه اطلاعات پراکنده و آلوده، اشـــاعه و انتشار اطلاعات سره و صحیح 

است. اتفاقی که در کتابخانه  های کاملا سنتی می افتاد، نگهداری مکتوبات 

مجلد در قفســـه ها، طبقه بندی موضوعی آنها و عرضه به مراجعه کنندگان در 

قرائت خانه کتابخانه  ها بود؛ اما کم کم کتابخانه  های خودکار وارد فعالیت شدند 

که اقداماتی ازقبیل فهرست نویسی، امانت دادن کتاب ها، فراهم آوری کتاب  های 

جدید با توجه به تقاضای مراجعان و در ادامه، ارائه فهرســـت  های کامپیوتری 

برای جســـت وجوی کتاب  ها در قفسه موردنظر جزء خدمات آنها بود. رفته رفته 

کتابخانه  های الکترونیکی به میدان آمدند که فعالیت آنها کاملا خودکار بود و 

یک شبکه دیسک فشرده، منابع را به دو شکل الکترونیکی و متعارف ارائه می داد. 

کتابخانه دیجیتال مرحله بعدی بود که تمام منابع را به شکل دیجیتال درمی آورد 

و می شد توسط فناوری  های آن، در متون کتاب  ها هم به جست وجوی مطالب 

موردنظر پرداخت. این فناوری به طور قطع می توانست تحول قابل توجهی در 

امر پژوهش و پیشـــرفت دانش بشری ایجاد کند. پس از آن نوبت به کتابخانه 

مجازی خواهد رسید که کتابخانه بدون دیوار و کتابخانه بدون منابع، اما با قابلیت 

تامین دســـتیابی به منابع است. طبیعتا ابتدا باید بتوانیم تمام کتابخانه  های 

ســـنتی، خودکار و الکترونیکی را دیجیتال کنیم تا در مرحله بعد بدون نیاز به 

کاغذ، کتابخانه  هایی کاملا مجازی تاســـیس کنیم. این فرآیند مدتی پیش از 

همه گیری پاندمی کرونا، در بسیاری از کتابخانه  های جهان آغاز شده  بود و تا 

حدی فعالیت خود را به طور مستمر انجام می داد؛ اما آنچه موجب شده امروز 

به این بحث بپردازیم، توســـعه و گسترش فعالیت  های دیجیتال سازی منابع 

کتابخانه ای در بحران کرونا، افزایش مراجعه مخاطبان برای دسترســـی به این 

اطلاعات و چشم انداز جدید این فرآیند در آینده است. 

آتش در خرمن دیگران و نور در کلبه کتابخوان  ها
به رغم اینکه کرونا تقریبا تمامی فعالیت  های اجتماعی را به تعطیلی کشـــانده  

است، اما لزوم فعالیت مضاعف در بعضی شاخه  ها را هم به همراه داشت. در این 

میان کتابخانه  ها به عنوان نهاد های اجتماعی و فرهنگی تاثیرگذار جامعه، رسالت 

مهمی داشتند و باید می توانستند بیش از پیش نقش خود را در جامعه ایفا کنند 

و اطلاعات و منابع موردنیاز مخاطبان را در دسترس شان قرار بدهند. بااین حال، 

اپیدمی  هایی که رفتار های اجتماعی جامعه را تغییر می دهند، گاهی موجب رشد 

حوزه  های دیگر می شوند؛ البته هنوز نمی توان گفت که کتابخانه  ها در این شرایط 

رشدی داشته اند اما توانسته اند خدمات دیجیتالی و آنلاین خود را در این بحران 

گسترده تر توزیع کنند. به همین جهت است که پس از شیوع کرونا، کتابخانه  ها 

در جهان تلاش می کنند از فضای وب سایت خود و شبکه  های اجتماعی برای ارائه 

 open خدمات به کاربران استفاده کنند و این منابع را به صورت دسترسی باز یا

access در اختیار مراجعه کنندگان بگذارند. کتابخانه  ها با معرفی پایگاه   های کتاب  

دیجیتال رایگان، عرضه دیجیتال منابع اطلاعاتی خود و... تلاش می کنند نقش 

اجتماعی شـــان را در این ایام به خوبی انجام بدهند و روندی را که بحران کرونا 

توسعه دهنده آن بود، تداوم ببخشند. نکته بسیار مهمی که در شرایط کرونایی 

در جهان موردتوجه قرار گرفت، بحث سواد اطلاعاتی و رسانه ای بود؛ چراکه در 

این ایام شاهد نقل وانتقال پیام  های بسیاری در فضای مجازی و رسانه  ها بودیم 

که یا شبه علم، اطلاعات جعلی و یا اطلاعات غلط بودند. نقشی که کتابخانه  ها 

توانستند در این موضوع ایفا کنند، آموزش راه  های دستیابی جامعه به اطلاعات 

سره است، البته این بحث صرفا در ایران نیست بلکه در چند کشور دیگر نیز شاهد 

رواج شبه علم  ها بوده ایم و نقش کتابخانه  ها به عنوان پایگاه معتبر، توانست در ارائه 

اطلاعات درست موثر باشد.

یک بحران مجبورمان کرد دست بجنبانیم
دیجیتال سازی کتاب و دیگر منابع اطلاعاتی کتابخانه ها، پیش از بحران کرونا هم 

در کتابخانه  های ایران درحال انجام بود و هر کتابخانه متناسب با اولویت هایش 

اسناد و منابع مربوطه را دیجیتال کرده و در وب سایت خود تحت عنوان »کتابخانه 

دیجیتال یا آرشیو دیجیتال« عرضه می کرد. این فعالیت، فرآیند انتقال منابع به 

سراسر کشور و یا حتی تبادلات اطلاعاتی میان کشور ها را نیز سرعت بخشید و 

امکانات و قابلیت  های متفاوتی چون جست وجو در منابع دیجیتال، بحث درباره 

منابع از سراســـر جهان، استفاده همزمان از یک منبع خاص برای کاربران، رفع 

فاصله میان نخبگان جهان، دسترسی آسان تر به منابع خاص مثل اسناد مهم، 

تحلیل محتوا، ساماندهی منابع اطلاعاتی و... را برای پژوهشگران و مخاطبان 

راحت تر کـــرد. این روند در کتابخانه  هایی چون کتابخانه ملی ایران، کتابخانه 

مجلس شورای اسلامی، کتابخانه و مرکز اسناد دانشگاه تهران، کتابخانه و مرکز 

اسناد دانشگاه شهیدبهشتی، کتابخانه دانشگاه خواجه نصیرالدین طوسی، 

کتابخانه آستان قدس رضوی، کتابخانه  های سازمان فرهنگی و هنری شهرداری 

تهران، کتابخانه حسینیه ارشاد و نظایر آن متناسب با اولویت ها، نیازسنجی  ها و 

سیاست و بودجه کتابخانه  ها درحال انجام بود؛ اما با شیوع کرونا و تعطیلی این 

مراکز فرهنگی، با رشد چندبرابری دیجیتال سازی منابع اطلاعاتی کتابخانه  ها 

و دسترســـی مخاطبان و مراجعه کنندگان به کتابخانه  های دیجیتال این مراکز 

فرهنگی مواجه شدیم تا جایی که عضویت در کتابخانه دیجیتال سازمان اسناد 

و کتابخانه ملی ایران بیش از 11 برابر افزایش پیدا کرده  است.  این مختص ایران 

نیست و در روز های قرنطینه جهانی، خدمات تحت وب کتابخانه ای در سراسر 

جهان گسترش پیدا کرد و شرایط حاکم بر جامعه موجب شد کتابخانه  ها به سمت 

استفاده از فضای کتابخانه دیجیتال بروند و منابع موجود خود، به جز آثاری که 

مشکل حقوقی دارند، دیجیتال کنند. این اقدام موجب استقبال فراوان مخاطبان 

و پژوهشـــگران شد و برای کاربران ایرانی هم امکان استفاده از منابع جهانی را 

تســـهیل کرد. همچنین معاون کتابخانه ملی ایران با توجه به توسعه خدمات 

کتابداری و کتابخانه ای معتقد اســـت؛ پس از ایام کرونا باید به سمت پلتفرمی 

کردن و مشارکتی شـــدن خدمات کتابخانه ای پیش برویم. اینکه کتابداران و 

کتابخانه  هـــا در یک طرف و مراجعه کنندگان و خوانندگان کتاب در طرف دیگر 

ارتباط و تعامل قرار بگیرند، درست نیست بلکه بهترین روش، ایجاد تعامل میان 

این دو  بخش است. بااین حال این امر محقق نخواهد شد، مگر آنکه سیستم  های 

تعاملی را در محیط کتابخانه گسترش بدهیم، رفتار مراجعه کنندگان را رصد کنیم 

و از آنها بهره  بگیریم. امیدوارم ما کتابداران بتوانیم این زمینه را گسترش بدهیم و 

به برنامه  های بهینه ای دست پیدا کنیم.

کتابخانه  های ایران در دوران پساکرونا
بسیاری از ناظران باور دارند این روند در آینده موجب خواهد شد در دوران پساکرونا 

تمامی کتابخانه  ها و مراکز اطلاعاتی به شیو ه ای فراگیر اکثر منابع شان را به شکل 

مجازی در اختیار مراجعان قرار داده و پژوهشگران نیز در این زمینه مطالبه خود 

را افزایش بدهند. این موضوع، نشان دهنده چشم اندازی روشن برای آینده است 

که طی آن می توانیم بسیاری از رفتار ها و اقدامات سازمانی را که تا قبل از بحران 

کرونا باید به صورت حضوری انجام می شدند، به شکل غیرحضوری و دیجیتالی 

پیش ببریم و همین می تواند آغازی برای ورود به جریانات جدید دیگر در کشور های 

مختلف، ازجمله ایران باشـــد. همچنان که فریبرز خسروی، رئیس هیات مدیره 

انجمن کتابداری و اطلاع رسانی ایران و معاون کتابخانه ملی ایران پیش از این اشاره 

کرده بود: »این بحران موجب روی آوری بیشتر فعالیت  های کتابداری و کتابخانه ای 

به دنیای دیجیتال و استفاده بیشتر از فناوری  های نوین برای اطلاع رسانی شد. 

ما به یکباره و به اجبار؛ به جهان دیگری پرتاب شدیم و نقش رسانه  های اجتماعی، 

مجموعه  های آنلاین، اشیای هوشمند و اینترنت اشیا، بیشتر آشکار شد.« او البته 

به این هم اعتراف  کرد که مدیریت فرهنگی کشور در بعضی بخش  های کتابداری 

دچار سهل اندیشی است: »هنوز مفهوم درستی از کتابخانه دیجیتال و نرم افزاری 

که تمام ابعاد کتابخانه  ها را در بربگیرد، در کتابخانه  های کشور نداریم و هر کتابخانه 

تنها  بخشی از فعالیت  های کتابخانه دیجیتال را پوشش می دهد.« اما اگر بخواهیم 

بدانیم که مسئولان کتابخانه ملی چه چشم اندازی را برای کتابداری دیجیتال ایران 

متصور هســـتند، می توان به این  بخش از ادامه صحبت  های رئیس هیات مدیره 

انجمن کتابداری ایران توجه کرد: »در آینده جبر فناورانه موجب می شود به این 

حوزه توجه ویژ ه ای کنیم. اگر قرار اســـت که بحث  های دیجیتال  سازی در آینده 

بیشتر موردبررسی قرار بگیرد، این بحث، نرم افزار مناسب خود را طلب می کند و 

باید از بن، بنا هایی نهاده شوند که بتوانند پاسخگوی نیاز های اطلاعاتی وسیع 

جامعه در تمام ابعاد باشند و جمیع افراد را سیراب کنند. این امر محقق نمی شود، 

مگر با ایجاد نرم افزار های مناسب و تعریف پروژه  هایی که اطلاعات در آنها جریان 

پیدا کند و در دسترسی مردم تسهیل ایجاد کند.«

دیجیتال سازی کتاب  های ایرانی
پپیش از کرونا و پس از آن

یکی از فعالیت  های کتابخانه ای ایران برای دیجیتال کردن منابع، دیجیتال سازی 

170 هزار فریم، نگاتیو بود که از سوی سازمان اسناد و کتابخانه ملی ایران انجام 

شد. این مجموعه، از سال  ها قبل در مخازن غیرکتابی کتابخانه ملی ایران وجود 

داشت که نگاتیو عکس  هایی بود که در دهه  های 60، 70 و حتی پیش از انقلاب 

را شامل می شد که نه امکان استفاده برای مخاطبان را داشت و نه فهرست نویسی 

آنها انجام شـــده  بود. 100 هزار فریم از این عکس  ها در سال 1397 و 70 هزار 

مورد باقی مانده در سال 1398 دیجیتال سازی شدند و این پروژه به قبل از انتشار 

ویروس کرونا مربوط می شود. این عکس  ها به زودی در وب سایت سازمان اسناد و 

کتابخانه ملی ایران قرار خواهد گرفت. اما با ورود کرونا به ایران در اوائل اسفندماه 

1398، سازمان اسناد و کتابخانه ملی ایران در همان اولین روزها، برخی منابع 

اطلاعاتی خود ازقبیل اسناد، کتاب  های سنگی، خطی، پایان نامه ها، مقاله  ها و 

کتاب  های کودک و نوجوان را به شکل دسترسی آزاد و کامل در اختیار مخاطبان 

قرار داد. با افزایش  پیداکردن این منابع در کتابخانه ها، امکانی برای پژوهشگران 

حاصل شـــد تا در این ایام کرونایی بتوانند از طریق وب و منابع دیجیتال شـــده 

به فعالیت هایشـــان ادامه بدهند و توقفی در پروژه  ها حاصل نشود. هنوز منابع 

اطلاعاتی بسیاری در حوزه  های فرهنگ و هنر و علم و فناوری هستند که نیاز به 

دیجیتال سازی دارند و باید آنها را به منابعی کارآمد و به روز تبدیل کرد تا در کتابخانه 

دیجیتال در دسترس عموم قرار بگیرند.

با شیوع ویروس کرونا در جهان و البته ایران، با حجم غافلگیرکنند ه ای از مشکلات، آسیب  ها و اختلالات در کسب وکار های صنعتی و تجاری 

مواجه شدیم؛ اما کرونا با تمامی آسیب  ها و زیان  های جهانی خودش، در  بخشی از برنامه  ها و اقدامات فرهنگی موجب تحولاتی 

چشمگیر و تاثیرگذار شد که شاید تا پیش از این نسبت به آنها کم توجه یا بی توجه بوده ایم. یکی از حوزه  هایی که متاثر از بحران 

کرونا توسعه پیدا کرد و خدماتی متفاوت را در این شرایط رقم زد، حوزه کتاب بود. شیوع کرونا و لزوم قرنطینه سراسری، باعث 

گسترش فرآیند دیجیتال سازی منابع اطلاعاتی در کتابخانه  های جهان شد و تحولی جدید و تاثیرگذار در اطلاع رسانی و عرضه منابع به روز و کارآمد را فراهم آورد.

بررسی روند دیجیتالی شدن کتابداری جهانی در دوران کرونا

اولین زمزمه ها برای دیجیتالی شدن کتاب ها در ابتدای دهه 80 میلادی آغاز شد 

و این روند به طور رسمی از 1994 شروع شد، اما حتی کشورهایی که به طور کامل 

به این جریان پیوسته بودند یا حتی در نقاطی از دنیا که کتابداران پیشگام چنین 

طرح هایی محسوب می شدند، شیوع کرونا باعث یک شتاب غافلگیرکننده در 

استفاده و گسترش این خدمات شد. دیجیتالی شدن موجب شده کتابخانه ها 

روند تعاملی با مراجعان شان را افزایش بدهند و حتی از طریق آنها به تولید محتوای 

جدید یا تاریخ نگاری اجتماعی مرتبط با دوران شیوع ویروس بپردازند. افزایش دایره 

مخاطبان از دیگر برنامه هایی بود که کتابخانه ها توسط فناوری دیجیتال سعی 

کردند آن را پیاده کنند. نکته قابل توجه در این میان، چالشی است که گسترش 

روند دیجیتال سازی کتابخانه ها با مساله کپی رایت پیدا کرده است. دراین رابطه 

بسیاری از کشورهای دنیا لااقل به طور موقت استثناهایی قائل شده اند که اجرای 

آنها پیش از این به راحتی قابل باور نبود. علاوه بر این، با پیش آمدن بحران کرونا 

تحولات جدیدی در عرصه ارائه خدمات کتابخانه ها به نخبگان، پژوهشگران و 

علاقه مندان اتفاق افتاد و این مراکز فرهنگی، یک سری از منابع خود را که پیش 

از آن رایگان نبوده یا امکان دسترسی محدود داشتند، دیجیتال کردند و به شکل 

دسترسی آزاد در اختیار مخاطبان قرار دادند؛ موضوعی که تا پیش از این بسیاری 

از مراکز اطلاعاتی و کتابخانه ها سراغش نمی رفتند و اصلی ترین مزیت آن، فراهم  

شدن دسترسی آزاد تمام مخاطبان و پژوهشگران به منابع اطلاعاتی کتابخانه ها 

)شامل کتاب چاپی، خطی و سنگی، اسناد، مقالات، پایان نامه، پرونده و...( شد. 

فعالیت کتابخانه های دیجیتال و رشد میزان ثبت نام در این کتابخانه ها با شیوع 

پاندمی کرونا چنان رشد چشمگیری در سراسر جهان داشته که مثلا در برخی 

نقاط جهان مثل مناطق »همپشایر« و »کورنوال« انگلستان، دریافت کتاب های 

الکترونیک 770درصد افزایش داشته است.

جهان کرونازده و ارائه
خدمات کتابداری و کتابخانه ای از راه دور

در دوران شیوع جهانی کرونا، انواع كتابخانه های جهان تلاش زيادی كرده اند 

تا از راه دور دسترسی به مجموعه ها و خدمات را فراهم كنند. از این رو، انواع 

کتابخانه ها، خدمات دیجیتالی خود را ارتقا داده اند، به عنوان مثال، کتابخانه 

ملی فرانسه اقدام به برپایی نمایشگاه های مجازی کرد و کتابخانه ملی اسپانیا 

محتوای دیجیتالی خود را تبلیغ می کند که می تواند برای پشتیبانی از آموزش 

استفاده شـــود. کتابخانه ملی مراکش به طور رایگان آثارش را ارائه می دهد. 

کتاب های الکترونیکی و کتابخانه عمومی در دانمارک، محتوای دیجیتالی اش 

را در صفحه اول وب سایت خود قرار داده است. کتابخانه عمومی نیویورک با 

استفاده از برنامه SimplyE، کلوپ های کتاب آنلاین را اجرا می کند. در سراسر 

مالزی، در تدارک روز جهانی کتاب و کپی رایت در 23 آوریل، کمپین »بیایید 

با هم بخوانیم« ایجاد شد که مردم سراسر کشور را تشویق به خواندن اطلاعات 

آنلاین کرد. کتابخانه های عمومی کیبرا و ناکورا در کنیا از طریق شـــبکه های 

اجتماعی و همچنین به اشتراک گذاشتن توصیه هایی برای کتاب  خواندن، 

محتواهایـــی به زبان محلی را برای مطالعه در دوران کرونا تبلیغ می کنند. در 

آفریقـــا، اداره کتابخانه غنا، دسترســـی به محتوای دیجیتالی خود را در کنار 

اطلاعات کلیدی سلامت ترویج می دهد. کتابخانه های عمومی »کوتا« در هند 

نیز خدمات آنلاین خود را افزایش داده اند و کتابداری را به عنوان وسیله ای برای 

کمک به کاربران هنگام بروز بحران و دریافت پوشش های مفید در مطبوعات 

محلی ترویج می کنند. در عراق نیز كتابخانه حرم مقدس حضرت عباس)ع( 

خدمات وام دهی از راه دور را برای محققانی كه به منابع الكترونیكی دسترسی 

دارند، ارائه می دهد. 

مدارس دنیا و سامانه آنلاین کتاب
در این میان كتابخانه های مدارس هم به سختی تلاش می كنند مطالبی را فراهم 

كنند كه به والدین اجازه می دهد از آموزش فرزندان شان در خانه پشتیبانی كنند. 

در ضمن برای تامین اوقات فراغت کودکان، بسیاری از کتابخانه های عمومی و 

مدارس درحال تبلیغ داستان های آنلاین هستند، البته در جاهایی که می توانند 

راه حلی برای حق کپی رایت پیدا کنند. به عنوان مثال، در پرتغال یک کانال یوتیوب 

 CILIP متمرکز روی همین قضیه وجود دارد یا انجمن کتابخانه های انگلستان

سرویس قفسه ملی خود را راه اندازی کرده است. در همین راستا، »ردوود سیتی« 

در ایالات متحده و »موناش« در استرالیا هم برای گویش وران به زبان های اقلیت، 

داستان تهیه می کنند. در این میان، حرکت فردی یک کتابدار از کتابخانه ملی 

»پوزگا« در صربستان هم جالب توجه بود. او به روایت آنلاین داستان ها اقدام کرد 

که اقدامش در سطح ملی خبرساز شد. تلاش های مشابه در یونان به کتابخانه ها 

اجازه داده اســـت تا با کاربران خود در تماس باشند و حتی بتوانند از این طریق 

پروژه های هنری را اجرا کنند. کتابخانه ملی خودمختار مکزیک هم برای روز جهانی 

کودک یک مهمانی خوانش مجازی برگزار کرد، چنانکه می بینیم از قلب آفریقا 

تا پیشرفته ترین کشورهای صنعتی، همگی در دوران کرونا به شبکه کتابداری 

دیجیتال شان شتاب و گستره بیشتری داده اند.

دیجیتالی شدن و تلاش برای
وسیپع تر کردن دایره مخاطبان کتاب

واضح است که همه کاربران از قبل با ابزارهای دیجیتالی آشنا نیستند. كتابخانه ها 

در هوسكا اســـپانيا، با تهيه مطالب آموزشی جديد برای كاربران، به آنها كمك 

كرده اند تا از اين امكانات استفاده كنند. برخی كتابخانه های عمومی نیز درتلاشند 

امکانات جدیدی را برای ارتباط از راه دور با كتابخانه ها ایجاد كنند، مثلا در سوئد، 

كتابخانه های »هلسینگبورگ« برای اولین بار كاركرد چت را در وب سایت خود ایجاد 

كرده اند. آنها می خواهند از این طریق افراد جدیدی را جذب کتابخانه هایشان 

کنند. برخی کتابخانه ها همچنین به دنبال کمک به کاربران بالقوه ای هستند 

که هنوز ثبت نام نشده اند و اکنون نمی توانند به صورت حضوری ثبت نام کنند. 

برای مثال، كتابخانه ملی استونی و وزارت فرهنگ ترکیه به كتابخانه های عمومی 

دسترسی آسان ایجاد كرده اند و سازمان »کالتور کانکت« در بلژیک که با کتابخانه ها 

کار می کند، دسترسی به محتوای خود را برای کاربران ثبت نام نشده باز کرده است، 

همانطور که Booklist در ایالات متحده که برای ارائه بررسی کتاب و مطالب دیگر 

کار می کند، همین اقدام را انجام داده است.

تاریخ نگاری کرونایپی کتابخانه ها
نقش كتابخانه هـــا به عنوان نگهبان تجربیات تاریخـــی دوران کرونا بی اندازه 

قوی است و کنسرســـیوم بین المللی حفظ اینترنت به دنبال هماهنگ سازی 

این تلاش هاســـت. دراین بین، دانشگاه کلمبیا، مانند کتابخانه ملی اسپانیا، 

برنامه بایگانی ســـازی را آغاز کرده است و کتابخانه کینگ پورت در ایالت تنسی 

و کتابخانه های اسپرینگفیلد کانتی در ایلینویز ایالات متحده، از اعضای جامعه 

خواسته اند تجربیات خود از بیماری کووید-19 را به اشتراک بگذارند. به عنوان 

مثال، كتابخانه ها در هوســـكای اسپانیا، حتی كودكان را تشویق می كنند كه 

داســـتان هایی درباره تجربیات خود بنویســـند. این امر به آنها كمك می كند با 

فشـــارهایی كه احساســـش می كنند، مقابله كنند. غیر از این، کتابخانه ها در 

تعدادی از کشورها برای افزایش آگاهی عمومی، اقدام به همکاری با روزنامه ها، 

ایستگاه های رادیویی و سایر کانال های ارتباطی کرده اند. همچنین کتابخانه های 

تخصصی حوزه بهداشت علاقه زیادی به اطلاعاتی دارند که می تواند از طریق 

مراجعان شان در دسترس قرار گیرد، مثلا کتابخانه آژانس بهداشت در سائوپائولو 

برزیل در دعوت از مخاطبانش برای به اشتراک گذاری تجربیات کرونایی بسیار 

مشهور شده است.

دیجیتال سازی کتاب ها و چالش حق ک�پی رایت
شماری از انجمن ها و گروه ها، ازجمله ائتلاف بین المللی کنسرسیوم کتابخانه )لیبر( 

و انجمن مدیران کتابخانه های دانشگاهی در فرانسه، از ناشران خواسته اند دسترسی 

به آثار را تسهیل کنند. در ایتالیا کتابداران طوماری را تشکیل داده اند که خواستار 

تلاش های بیشتر برای دسترسی آزاد به منابع هستند. در اسپانیا هم کتابداران بر 

لزوم حرکت ســـریع تر به سمت دسترسی آزاد تاکید کرده اند و JISC در انگلستان، 

برخی روش های اساسی را ارائه داده که امیدوار است همه ناشران و فروشندگان در 

جهت تسهیل دسترسی همگانی به منابع، آنها را اتخاذ کنند. خود ایفلا تلاش هایی 

را برای تشـــویق دفتر مالکیت معنوی جهان انجام داده است تا تاکید کند چگونه 

قوانین متعادل تری درخصوص مالکیت معنوی می تواند به نفع دسترسی همگانی 

به اطلاعات باشد. انجمن كتابخانه و اطلاع رسانی استرالیا و همچنین كتابخانه های 

ایرلند، مذاکراتی با ناشران و نویسندگان ملی انجام داده اند تا اطمینان حاصل كنند 

كتابخانه های عمومی می توانند بدون نگرانی درمورد نقض حق نسخه برداری، بارها 

و بارها یک کتاب یا ســـند یا مقاله را به صورت آنلاین ارائه دهند. در جاهای دیگر، 

مثلا در ایالات متحده، کانادا و انگلســـتان، اکنون راهنمایی های حقوقی مفیدی 

منتشـــر شده اند که درباره آنچه ممکن است یا ممکن نیست براساس قانون حق 

چاپ به صورت مجانی ارائه شـــوند، جزئیاتـــی را در اختیار عموم قرار می دهد. در 

مجارستان، تغییر مفیدی در قانون کپی رایت ایجاد شده است تا امکان دسترسی 

دیجیتالی به محصولات علمی و فرهنگی را فراهم کند. اما اینها چطور می توانند با 

نیاز به سرمایه گذاری در امر تولید محتوا و ارائه خدمات جدید تناقض پیدا نکنند؟ 

یـــک نمونه واضح که قضیه را خوب توضیح می دهد، اقدام انجمن كتابخانه های 

آمریكاست که با موفقیت استدلال كرده كتابخانه ها باید در بسته محرك اقتصادی 

گنجانده شوند؛ بسته ای حمایتی كه دولت آمریکا اعلام كرده است به کسب و کارهای 

صدمه دیده از کرونا تعلـــق می گیرد. به عبارتی از پولی که همه مالیات دهندگان 

آمریکایی می پردازند، بخشی برای مطالعه مجانی یا ارزان کتاب توسط عده محدودی 

از آن مالیات دهندگان هزینه خواهد شد. این یعنی اقتصاد آزاد لااقل در یک فقره 

روی قاعده کلی خودش پا می گذارد، چون تقویت بنیه علمی و فرهنگی، یا به عبارتی 

جلوگیری از صدمه دیدن بیشتر آن در شرایط فعلی، در افقی وسیع تر به نفع تمام 

مالیات دهندگان است. علاوه بر آمریکا، تلاش های فراوانی برای افزایش دسترسی 

آزاد به کتاب های الکترونیکی در نقاط دیگر دنیا هم انجام شده است که از دولت 

کمک مالی خواسته اند. به عنوان مثال در دانمارک تعداد کتاب های الکترونیکی 

که افراد می توانند در هرزمان معینی قرض بگیرند، افزایش چشمگیری داشته و در 

هلند ایجاد یک برنامه جدید با محتوای دسترسی آزادانه به اطلاعات برقرار شده که 

بودجه ای برای پرداخت محتوای الکترونیکی از دولت دریافت کرده است.
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